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 1270  

 FLEX DICHTBAHN  
 

 

DATI TECNICI 

Colore: giallo 
Temperatura di lavorazione: superiore ai +5 °C 
Spessore dello strato: 0,6 mm 
Larghezza: 1 m 
Lunghezza del rotolo: 30 m 
Peso totale: 240 g/m 
Foglio idrofugo: polietilene 
Valore Sd: 46 m 
Durata di conservazione: 24 mesi in ambienti freschi e asciutti, nella 
confezione originale  
Confezioni: 1 rotolo / 28 rotoli per pallet 
CARATTERISTICHE 

Guaina sigillante con rivestimento tessuto non tessuto ai due 
lati, altamente resistente allo strappo e ritardante i vapori 
d'acqua, con ottima aderenza con i materiali compositi come la 
malta a base di cemento per strato a letto sottile e i sigillanti 
compositi liquidi come i polimeri in dispersione, le malte 
sigillanti flessibili e le resine di reazione. La guaina è facilmente 

lavorabile ed è particolarmente adatta per 
un'impermeabilizzazione rapida. Il prodotto è resistente 
all'invecchiamento e agli alcali. Testato secondo i principi di 
prova per l'assegnazione di un Certificato di verifica generale 
da parte dell'Ispettorato per lavori edili ("ABP") in abbinamento 
a rivestimenti sotto forma di guaine. 

 

APPLICAZIONE 

Sottofondi sufficientemente solidi, come massetti riscaldati e 
non riscaldati, calcestruzzo, muratura, calcestruzzo cellulare e 
intonaco del gruppo di malta II, III e IV nonché pannelli di 
cartongesso e pannelli in fibra di gesso. Per 
l'impermeabilizzazione sotto rivestimenti in ceramica in caso di 
sollecitazioni elevate conformemente alle classi di resistenza A 
e C secondo i principi di prova. Per l’applicazione quale guaina 
sigillante su terrazze e balconi, logge e pergolati sotto 
rivestimenti ceramici secondo la norma DIN 18531 

(precedentemente classe di resistenza B0 secondo la scheda 
informativa ZDB dell’Associazione dell’Industria Edile Tedesca) 
quale costruzione speciale. Guaine sigillanti per i settori 
rientranti nelle classi di esposizione all’acqua W3-I secondo la 
norma DIN 18534-5 possono essere realizzate quale 
costruzione speciale a regola d’arte come prima. Fino alla 
classe di resistenza W6 secondo la norma ÖNORM B 3407. 
Per rivestimenti di pareti e pavimenti in ambienti esposti a 
limitate sollecitazioni chimiche come p. es. cucine grandi. 

 

PREPARAZIONE DEL SOTTOFONDO 

Il sottofondo dev'essere compatto, solido e in gran parte piano. 
Bisogna togliere inquinamenti da olio, grasso o altri distaccanti. 
Nidi di ghiaia e cavità da ritiro nonché dislivelli devono essere 
compensati con stucchi minerali. Bisogna applicare una mano 
di fondo appropriata (vedi tabella di applicazione). Senza mano 
di fondo: calcestruzzo; calcestruzzo leggero; pannelli di 
schiuma rigida; sottofondi solidi mineralici, assorbenti in modo 
omogeneo. Primer "1210 Flex Grund": intonaco di cemento-
calce e di cemento, intonaco a base di gesso, pannelli di gesso 
per rivestimenti murali, massetti di calciosulfato e di cemento, 
massetti secchi, calcestruzzo cellulare, muratura a giunti 

completamente riempiti. 
Primer "1203 Flex Supergrund": sottofondi lisci a pori chiusi 
come piastrelle vecchie nonché rivestimenti in pietra naturale e 
mattoni di calcestruzzo; vecchi residui di adesivo 
di PVC e moquette.  
 
L'umidità residua non deve superare i seguenti valori: 
massetto in cemento:                   2,0% 
massetto in cemento, riscaldato:           1,8% 
massetto in anidrite:                0,5% 
massetto in anidrite, riscaldato:   0,3% 

MODALITA' D'USO 

Prima della lavorazione tagliare con un coltello o con le forbici 
le guaine nella dimensione richiesta. Spalmare la malta 
flessibile a strato sottile su tutta la superficie per mezzo di una 
spatola dentata da 4 mm. Inserire la guaina nel letto di malta 
fresco pressandola su tutta la superficie con una cazzuola 
lisciante. Le giunzioni di testa possono essere realizzate 

sovrapponendole oppure applicando un ulteriore nastro 
sigillante. Le giunzioni devono essere incollate con malta 
sigillante "1240 Flex Dichtungsschlämme". Rispettare una 
sovrapposizione di 5 cm al minimo. I fori di passaggio per tubi 
e scarichi devono essere resi impermeabili con i manicotti da 
parete e da pavimento ("Flex Wandmanschetten" e "Flex 
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Bodenmanschetten") e gli angoli e i collegamenti fra pavimenti 
e pareti con il nastro "1260 Flexband Pro". Questi prodotti 
devono essere inseriti nella prima mano della malta sigillante 

"1240 Flex Dichtungsschlämme" ancora fresca e devono 
essere coperti con la seconda mano dello stesso prodotto. 

RESA 

1,05 m a m (rispettare una sovrapposizione di 5 cm).
 

ISTRUZIONI PER I LAVORI SUCCESSIVI 

Dopo il tempo di indurimento adeguato, la guaina posata potrà 
essere rivestita con rivestimenti ceramici. La guaina "1270 Flex 
Dichtbahn" non può essere usata quale strato finale e 

dev'essere coperta di uno strato protettivo, come p. es. un 
rivestimento ceramico.

 

KOMPONENTI DEL SISTEMA TESTATI 

Flex Dichtbahn 1270 
Flex Super Grund 1203 
Flex Grund 1210 
Flex Dichtungsschlämme 1240 
Flex Band Pro 1260 
Flex Innenecke 
Flex Außenecke 
Flex Bodenmanschette 
Flex Wandmanschette 

ARDEX  X7G PLUS   
Schomburg AK7P  
Sopro No. 1 Flexkleber  
Sopro FKM® XL 
Sakret Flexfliesenkleber FFK 
PCI Flexmörtel 
Weber. Xerm 850 Flexibler Fliesenkleber 
Botament HP 21 Classic 
Mapei Adesilex P9   

PULIZIA DEGLI ATTREZZI 

Immediatamente dopo l'uso pulire gli attrezzi e le zone sporche con acqua. 
 

INDICAZIONI DI PERICOLO 

Nessuna sostanza pericolosa ai sensi dell'Ordinanza sulle sostanze pericolose. Per ulteriori informazioni rimandiamo alla scheda di 
sicurezza. 

DIRETTIVE DI SICUREZZA E DI SMALTIMENTO

A questo proposito rimandiamo alla scheda di sicurezza CE attualizzata che potrà essere scaricata in ogni momento dal nostro sito 
www.ramsauer.at. Il prodotto potrà essere smaltito come rifiuto edile. 
 

RESPONSABILITA' PER VIZI DEL PRODOTTO 

Tutte le indicazioni riportate, in particolare le proposte per 
l'impiego e l'applicazione dei nostri prodotti, si basano sulle 
nostre conoscenze ed esperienze sul prodotto alla data della 
pubblicazione di questa scheda, riferite ad un uso regolare. A 
seconda delle circostanze concrete, in particolare in 
dipendenza da sottofondi, lavorazione e condizioni ambientali, 
i risultati possono essere diversi da quanto indicato. Per questo 
motivo la garanzia di un determinato risultato di lavorazione 
oppure una responsabilità, qualunque ne sia il titolo, non 
possono essere basati né su queste indicazioni né su 

consultazioni personali, salvo il caso di dolo o colpa grave da 
parte nostra. Ramsauer garantisce che i propri prodotti 
rispettano le caratteristiche tecniche indicate sulle schede 
tecniche fino alla data di scadenza.  
 
Chi utilizza il prodotto è tenuto a consultare sempre la versione 
attuale della scheda tecnica da richiedere presso il produttore. 
Valgono le nostre Condizioni generali di vendita attuali, da 
scaricare in ogni momento sul nostro sito www.ramsauer.at. 
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